
 
 

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO - INFORMAÇÕES IMPORTANTES SOBRE A UTILIZAÇÃO E SEGURANÇA DO PRODUTO PARA UTILIZADORES E PROFISSIONAIS DA VISÃO.  
LEIA-AS ATENTAMENTE E CONSERVE-AS PARA REFERÊNCIA FUTURA. 

A ADAPTAÇÃO DAS LENTES DE CONTACTO DEVE SER SEMPRE EFETUADA POR UM PROFISSIONAL DA VISÃO  
NOTA: NEM TODOS OS PRODUTOS/PARÂMETROS PODEM ESTAR DISPONÍVEIS NO SEU PAÍS 

 

NOME DO DISPOSITIVO Serafilcon A 
Lentes de contacto hidrófilas 

Lehfilcon A 
Lentes de contacto hidrófilas 

Lotrafilcon A 
Lentes de contacto hidrófilas 

Lotrafilcon B 
Lentes de contacto hidrófilas 

DESENHO & MASTER UDI Esféricas: 030065M0002072  
Tóricas: 030065M0002174 

Esféricas: 030065M000077A 
Tóricas: 030065M000097E 

Multifocais: 030065M0000576 
Tóricas multifocais: 030065M0000678 

Esféricas 8,6 mm BC: 030065M000377K 
Esféricas 8,4 mm BC: 030065M000387M 

Esféricas: 030065M000116Z 
Tóricas: 030065M0001273 

Multifocais: 030065M000106X 

Modalidade Lentes de contacto de substituição semanal Lentes de contacto de substituição mensal Lentes de contacto de substituição até um mês Lentes de contacto de substituição até um mês 

INDICAÇÕES  
(UTILIZAÇÕES) 

Lentes de contacto esféricas (com potência refrativa): Correção ótica da ametropia esférica (miopia ou hipermetropia) em pessoas com astigmatismo mínimo que não interfira na acuidade visual; Lentes 
de contacto tóricas: Correção ótica da ametropia (miopia ou hipermetropia, com astigmatismo); Lentes de contacto multifocais: Correção ótica da presbiopia, com ou sem ametropia esférica (miopia ou 
hipermetropia) em pessoas com astigmatismo mínimo que não interfira com a acuidade visual; Lentes de contacto tóricas multifocais: Correção ótica da presbiopia e do astigmatismo, com ou sem 
ametropia esférica (miopia ou hipermetropia). 

BENEFÍCIOS CLÍNICOS 
Lentes de contacto esféricas (com potência refrativa): Aumenta a acuidade visual em pessoas com miopia ou hipermetropia; Lentes de contacto tóricas: Aumenta a acuidade visual em pessoas com 
miopia ou hipermetropia, com astigmatismo; Lentes de contacto multifocais: Aumenta a acuidade visual em pessoas com presbiopia, com ou sem miopia ou hipermetropia; Lentes de contacto tóricas 
multifocais: Aumenta a acuidade visual em pessoas com presbiopia e astigmatismo, com ou sem miopia ou hipermetropia 

CARATERÍSTICAS DE 
DESEMPENHO 
 

(Propriedades das lentes) 

Índice de refração: 1,4; Permeabilidade ao 
oxigénio (Dk): 119 x 10-11 (cm2/seg) (ml O2 /ml x 
mm Hg), medida a 35°C (método polarográfico) 
 

Índice de refração: 1,40; Permeabilidade ao 
oxigénio (Dk): 123 x 10-11 (cm2/seg) (ml O2 /ml x 
mm Hg), medida a 35°C (método polarográfico) 

Índice de refração: 1,43; Permeabilidade ao 
oxigénio (Dk): 140 x 10-11 (cm2/seg) (ml O2/ml x 
mm Hg), medida a 35°C (método coulométrico  
– Dk intrínseco) 

Índice de refração: 1,42; Permeabilidade ao 
oxigénio (Dk): 110 x 10-11 (cm2/seg) (ml O2/ml x 
mm Hg), medida a 35°C (método coulométrico  
– Dk intrínseco) 

DESCRIÇÃO DO PRODUTO 

Lentes de contacto estéreis (esterilizadas por 
vapor), compostas por 45% de serafilcon A 
(material da lente) e 55% de água. As lentes 
contêm uma suave coloração azul-esverdeada 
clara (Reactive Blue 247) e monómeros de 
benzotriazol que absorvem radiação ultravioleta 
(UV) e radiação ultravioleta e visível (UV-Vis), 
para bloquear a radiação UV e reduzir a 
transmitância dos comprimentos de onda da luz 
visível de alta energia (HEVL) na gama de 380 
nm a 450 nm. Cada lente de contacto é 
fornecida numa embalagem blister selada que 
contém uma solução tampão  fosfato-salina, 
com aproximadamente 0,2% de copolímero de 
vinilpirrolidona-metacrilato de dimetilaminoetilo 
(VP/DMAEMA) e 0,015% de copolímero de 
óxido de etileno-óxido de butileno. 

Lentes de contacto estéreis (esterilizadas por 
vapor) com tratamento de superfície, compostas 
por 45% lehfilcon A (material da lente) e 55% de 
água. As lentes contêm uma suave coloração 
azul-esverdeada clara (Reactive Blue 247) e 
monómeros de benzotriazol que absorvem 
radiação UV e UV-Vis para bloquear a radiação 
UV e reduzir a transmitância dos comprimentos 
de onda da luz visível de alta energia na gama 
de 380 nm a 450 nm. Cada lente de contacto é 
fornecida numa embalagem blister plástica 
selada que contém uma solução tampão fosfato-
salina, com aproximadamente 1% de 
copolímeros de poliamidoamina-epicloridrina e 
poli(2-metacriloxietil fosforilcolina-co-cloridrato 
de 2-aminoetil metacrilato). 

Lentes de contacto estéreis (esterilizadas por 
vapor) com tratamento de superfície, compostas 
por 76% Lotrafilcon A (material da lente) e 24% 
de água. As lentes apresentam uma suave 
coloração azul clara (ftalocianina de cobre). 
Cada lente de contacto é fornecida numa 
embalagem blister selada que contém uma 
solução tampão fosfato-salina, com 0,2% de 
copolímero de vinilpirrolidona-metacrilato de 
dimetilaminoetilo (VP/DMAEMA). 

Lentes de contacto estéreis (esterilizadas por 
vapor) com tratamento de superfície, compostas 
por 67% Lotrafilcon B (material da lente) e 33% 
de água. As lentes apresentam uma suave 
coloração azul clara (ftalocianina de cobre). 
Cada lente de contacto é fornecida numa 
embalagem blister selada que contém uma 
solução tampão fosfato-salina, com 0,2% de 
copolímero de vinilpirrolidona-metacrilato de 
dimetilaminoetilo (VP/ DMAEMA) e 0,4 %de 
polioxietileno-polioxibutileno (EOBO). 

FINALIDADE / UTILIZAÇÃO 
PREVISTA 

Todas as lentes atuam como um meio refrativo para focar os raios de luz na retina e corrigir a visão. 

POPULAÇÃO-ALVO / 
UTILIZADORES 
PREVISTOS 

Para lentes esféricas e tóricas: Pessoas com 
idade igual ou superior a 7 anos para uso diário; 
pessoas com idade igual ou superior a 18 anos 
para uso prolongado 

Pessoas com idade igual ou superior a 7 anos 
(para lentes esféricas e tóricas) ou com idade 
igual ou superior a 40 anos (para lentes 
multifocais e tóricas multifocais) 

Pessoas com idade igual ou superior a 18 anos Pessoas com idade igual ou superior a 18 anos 
(para lentes esféricas e tóricas) ou idade igual 
ou superior a 40 anos (para lentes multifocais) 

Todas: Pessoas com olhos saudáveis que necessitem de correção da visão (miopia ou hipermetropia no caso das lentes de contacto esféricas, astigmatismo no caso das lentes de contacto tóricas, 
presbiopia no caso das lentes de contacto multifocais ou presbiopia e astigmatismo no caso das lentes de contacto tóricas multifocais), que consigam utilizar adequadamente o dispositivo e que sejam 
capazes de compreender e seguir as instruções de utilização, cuidados e segurança (ou que tenham um cuidador que atue no seu lugar). A adequação deve ser determinada por um profissional da 
visão. 

PLANO DE UTILIZAÇÃO E 
DE SUBSTITUIÇÃO 
 
O plano de utilização e 
substituição deve ser 
determinado por um 
profissional da visão. 

Uso diário (menos de 24 horas, enquanto 
acordado; mínimo de 6 horas sem as lentes por 
cada período de 24 horas) ou uso prolongado 
por um máximo de 6 noites consecutivas, com 
remoção para eliminação ou para limpeza e 
desinfeção antes da recolocação. Nem todas as 
pessoas podem usar as lentes de contacto 
enquanto dormem ou durante 6 noites de forma 
contínua. As lentes devem ser descartadas e 
substituídas por um par novo todas as semanas, 
ou com maior frequência. 

Uso diário (menos de 24 horas, enquanto 
acordado; mínimo de 6 horas sem as lentes por 
cada período de 24 horas), com remoção para 
limpeza e desinfeção antes da recolocação ou 
para eliminação. As lentes devem ser 
descartadas e substituídas por um par novo 
todos os meses, ou com maior frequência. 

Uso diário (menos de 24 horas por dia enquanto 
acordado; mínimo de 6 horas sem as lentes por 
cada período de 24 horas) ou uso prolongado 
por um máximo de 30 noites consecutivas, com 
remoção para eliminação ou para limpeza e 
desinfeção antes da recolocação. Nem todas as 
pessoas podem usar as lentes de contacto 
enquanto dormem ou durante 30 noites de 
forma contínua. As lentes devem ser 
descartadas e substituídas por um par novo 
todos os meses, ou com maior frequência. 

Uso diário (menos de 24 horas, enquanto 
acordado; mínimo de 6 horas sem as lentes por 
cada período de 24 horas) ou uso prolongado 
por um máximo de 6 noites consecutivas, com 
remoção para eliminação ou para limpeza e 
desinfeção antes da recolocação. As lentes 
devem ser descartadas e substituídas por um 
par novo todos os meses, ou com maior 
frequência. Se as lentes forem usadas durante 6 
noites consecutivas, após a sua remoção, deve 
haver um período de descanso sem uso das 
lentes durante a noite ou por um período mais 
longo, conforme recomendado pelo profissional 
da visão. 

 
CONTRAINDICAÇÕES (casos em que não deve utilizar este produto) 
As condições que podem impedir ou interferir a utilização segura das lentes de contacto incluem: Alergia, inflamação, 
infeção ou irritação no olho ou nas pálpebras, ou ao seu redor; Filme lacrimal inadequado (olho seco); Hipoesesia 
da córnea (sensibilidade reduzida da córnea); Utilização de qualquer medicamento contraindicado ou que interfira 
com o uso de lentes de contacto, incluindo medicamentos oftalmológicos; Qualquer doença ocular ou sistémica que 
possa ser agravada pelo uso de lentes de contacto ou que interfira com o mesmo; Se os olhos ficarem vermelhos 
ou irritados. Consulte um profissional da visão especificamente sobre estas ou outras condições. 
 
ADVERTÊNCIAS 
• Exceto se o profissional da visão tiver prescrito uma utilização prolongada, não deve utilizar estas lentes de 

contacto durante o sono. 
• O risco de úlceras na córnea (uma infeção ocular grave) tem-se revelado maior nos utilizadores de lentes de 

contacto de uso prolongado do que nos utilizadores de lentes de contacto de uso diário. 
• Problemas oculares graves, incluindo úlceras na córnea, podem desenvolver-se rapidamente e resultar em perda 

de visão. 
• A utilização de lentes de contacto aumenta o risco de infeções oculares. Dormir com as lentes de contacto ou o 

tabagismo aumentam o risco de úlceras na córnea em utilizadores de lentes de contacto. 
• Em caso de desconforto ocular, sensação de corpo estranho, produção excessiva de lágrimas, perturbações da 

visão, vermelhidão do olho ou outros problemas oculares deve retirar imediatamente as lentes e contactar um 
profissional da visão assim que possível. 

• Os problemas com lentes de contacto e com as soluções de manutenção de lentes de contacto podem resultar 
em danos oculares graves. Para a correta utilização e manutenção das suas lentes de contacto e dos produtos 
para a sua manutenção, é essencial que os utilizadores sigam as instruções do profissional da visão e todas as 
instruções de utilização constantes na rotulagem dos produtos.  

• O filtro UV não é substituto de outros tipos de proteção UV, tais como óculos com proteção UV ou óculos de sol 
com proteção UV porque não cobrem completamente o olho e a área circundante. O utilizador deverá continuar a 
usar óculos com proteção para absorção de raios UV conforme recomendado. 

• A eficácia da utilização de lentes de contacto com filtro UV na prevenção ou redução da incidência de problemas 
oculares associados à exposição à luz UV ainda não foi estabelecida. 

• A filtragem da luz HEVL por lentes de contacto não demonstrou conferir nenhum benefício à saúde do utilizador, 
incluindo, entre outros, proteção da retina, proteção contra a progressão da catarata, redução da fadiga ocular, 
melhoria do contraste, melhoria da acuidade visual, redução do encandeamento, melhoria da visão em condições 
de pouca luz ou melhoria do ritmo circadiano/ciclo do sono. Consulte um profissional da visão para obter mais 
informações. 

 
PRECAUÇÕES 
Precauções especiais para o Profissional da Visão 
• Ao escolher o modelo e os parâmetros de lente de contacto adequados, deverá ter em consideração todas as 

características da lente de contacto que possam afetar o desempenho das lentes de contacto e a saúde ocular, 
incluindo a permeabilidade ao oxigénio, a espessura central e periférica e o diâmetro da zona ótica. 

• As lentes utilizadas para fins de adaptação devem ser descartadas após a utilização por um único utilizador. 
• A saúde ocular do utilizador e o desempenho da lente de contacto deverão ser cuidadosamente avaliados no 

momento da primeira consulta e monitorizados regularmente. 
• Não utilize fluoresceína enquanto a lente de contacto se encontrar no olho, pois a lente absorve este corante e 

adquire uma tonalidade amarelada. 
• Os utilizadores de lentes de contacto para correção da presbiopia podem não alcançar a melhor acuidade visual 

com correção nem na visão para perto, nem na visão para longe. Os requisitos de visão variam de pessoa para 
pessoa e deverão ser tidos em conta aquando da seleção da lente mais adequada. 

• Os diabéticos poderão apresentar sensibilidade reduzida da córnea, pelo que são mais propensos a desenvolver 
lesões corneais, as quais demoram mais tempo a cicatrizar do que as dos não diabéticos. 

• Podem ocorrer alterações visuais ou alterações relativas à tolerância às lentes de contacto durante a gravidez, 
amamentação ou durante a utilização de contracetivos orais. Estas pessoas devem ser acompanhadas de perto 
no que diz respeito à visão, conforto ou outras alterações oculares. 

• Aconselhe os utilizadores de lentes de contacto a retirá-las imediatamente em caso de vermelhidão ou irritação 
ocular. 

• Antes do final da consulta, os utilizadores deverão conseguir manusear as lentes de contacto (retirar e colocar) 
ou deverão ter alguém disponível que o possa fazer por eles. 

• Os exames visuais de rotina são necessários para garantir a continuidade da saúde ocular dos utilizadores. A 
Alcon recomenda que os utilizadores de lentes de contacto visitem um profissional da visão uma vez ou mais por 
ano, conforme recomendado. 

• Antes de iniciar um regime de uso prolongado, o profissional da visão deve avaliar tanto as necessidades visuais 
como o estado de saúde do paciente. Avalie o estado de saúde ocular e geral para ajudar a determinar o regime 
inicial de utilização.  

• Olhos normais e saudáveis e uma boa saúde geral são necessários para considerar a modalidade de utilização 
máxima de quaisquer lentes aprovadas para uso prolongado.  

• Ao considerar um regime de uso prolongado, é importante avaliar a adaptação da lente para verificar um 
movimento adequado em vários momentos depois de o indivíduo dormir com as lentes colocadas. Estas 

avaliações devem incluir uma consulta de seguimento logo que possível após o acordar, bem como em outros 
momentos do dia. Se a adaptação parecer demasiado apertada ou acentuada, substitua por outra lente que 
cumpra os critérios de uma lente bem adaptada.  

• Se se determinar que existem efeitos secundários indesejáveis associados ao uso de lentes de contacto e que 
estes não podem ser corrigidos através de outras medidas corretivas (por exemplo, a mudança dos produtos de 
manutenção das lentes), altere para um regime de uso mais curto, interrompa a sua utilização ou realize uma 
nova adaptação com lentes de outra marca.  

• As úlceras da córnea e as infeções microbianas exigem a remoção das lentes de contacto e o seu tratamento de 
imediato, independentemente do regime de utilização. Após a resolução do problema, recomenda-se vivamente 
a alteração da modalidade de utilização, com a possível descontinuação do uso prolongado. Em caso de dúvidas 
relativamente a uma questão em particular, consulte um especialista em cuidados de lentes de contacto. 

• No caso do uso contínuo, os utilizadores de lentes de contacto devem ser acompanhados de perto durante a 
primeira semana de uso contínuo, uma vez que este período de observação pode indicar o sucesso futuro do 
utilizador. Os utilizadores que tenham reações inflamatórias durante esta fase inicial podem não ser candidatos 
adequados à utilização contínua. 

 
Precauções para o utilizador relativas ao manuseamento e uso das lentes 
• Observe diariamente os olhos para se certificar de que têm um aspeto saudável, que se sente confortável e que 

a sua visão é nítida. 
• Não utilize se a embalagem do blister estiver aberta ou danificada. Tal pode resultar em contaminação do produto, 

o que pode levar a infeções oculares graves. 
• Se um blister for acidentalmente aberto antes de se pretender utilizar a lente de contacto, esta deve ser 

conservada num estojo limpo próprio para lentes de contacto. Siga as instruções do fabricante respeitantes ao 
armazenamento, limpeza e desinfeção das lentes de contacto antes de as usar. 

• Não exceda o período de utilização prescrito, mesmo que se sinta confortável com as lentes de contacto. Ao fazê-
lo poderá aumentar o risco de eventos adversos.  

• Não partilhe as suas lentes de contacto com ninguém, sob risco de propagação de germes que poderão causar 
graves problemas para a saúde ocular. 

• Não exponha as lentes à água (ou a outros líquidos não estéreis). A água pode conter germes que podem causar 
uma infeção grave, perda de visão ou cegueira. Se as lentes tiverem sido expostas à água durante o banho ou a 
prática de natação, deite-as fora e substitua-as por um novo par. Consulte um profissional da visão para obter 
recomendações sobre o uso de lentes durante qualquer atividade aquática. 

• Retire e descarte as lentes de contacto sempre que estiver exposto a vapores nocivos ou irritantes. 
• Descarte qualquer lente de contacto que tenha ficado desidratada ou danificada. Substitua-a por uma lente de 

contacto nova. 
• Os utilizadores de lentes de contacto devem consultar o profissional da visão pelo menos uma vez por ano, ou 

segundo a sua recomendação. 
• Informe a sua entidade patronal de que é utilizador de lentes de contacto, especialmente se a sua atividade 

profissional envolver a utilização de equipamentos de proteção ocular. 
• Tome nota das dioptrias corretas da lente de contacto para cada olho. Antes de colocar as lentes de contacto 

certifique-se de que as dioptrias indicadas em cada blister são as corretas para cada um dos olhos.  
• Não altere o tipo ou os parâmetros da lente de contacto sem antes consultar o seu profissional da visão. 
• Se interromper o uso das lentes de contacto por um período de tempo, consulte um profissional da visão antes de 

iniciar novamente a sua utilização. 
• Utilize com precaução sabões, loções, cremes, cosméticos ou desodorizantes, uma vez que em contacto com as 

lentes podem causar irritação. 
• Coloque as lentes de contacto antes de se maquilhar e retire-as antes de se desmaquilhar. 
• Tenha sempre consigo lentes de contacto de substituição ou uns óculos de reserva para qualquer eventualidade. 
• Não utilize as lentes de contacto após o prazo de validade.  
 
EFEITOS SECUNDÁRIOS INDESEJADOS (Potenciais problemas) / RISCOS RESIDUAIS  
A utilização de lentes de contacto está associada a vários riscos relacionados com a saúde ocular, incluindo: Reação 
alérgica/hipersensibilidade, Visão turva, Sensação de ardor e picadas, Abrasão da córnea, Edema da córnea, 
Vascularização da córnea, Diminuição da visão, Visão dupla, Sensação de olho seco, Vermelhidão ocular, Dor de 
cabeça, Inflamação, Irritação, Infeção microbiana, Tonturas, Desconforto ocular, Dor, Fotofobia (sensibilidade à luz), 
Hematomas, Reação tóxica, Úlceras da córnea, Perturbações visuais. Se ignorados, estes sinais, sintomas e 
condições podem resultar em complicações mais graves. 
 
O QUE FAZER SE OCORRER UM PROBLEMA 
• Se ocorrer algum dos efeitos secundários referidos anteriormente, retire imediatamente a(s) lente(s) de contacto. 

o Se o desconforto ou problema desaparecer, verifique a(s) lente(s) de contacto: Se a(s) lente(s) de contacto 
estiver(em) de qualquer forma danificada(s), não a(s) coloque novamente no(s) olho(s). Substitua-a(s) por 
uma(s) nova(s) lente(s) de contacto ou consulte o seu profissional da visão. Se a(s) lente(s) de contacto 
estiver(em) suja(s), tiver(em) uma pestana, tiver(em) um corpo estranho ou se o problema desaparecer e a(s) 
lente(s) de contacto parece(m) não estar danificada(s), limpe, enxague e desinfete a(s) lente(s) de contacto 
antes de a(s) colocar novamente. 

o Se os efeitos secundários indesejáveis acima referidos persistirem depois da remoção ou reinserção da(s) 
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